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Før du læser, vend siden med billeder frem og bliv bekendt med alle apparatets funktioner.

  
Avant de lire le mode d'emploi, ouvrez la page contenant les illustrations et familiarisez-vous ensuite avec 
toutes les fonctions de l'appareil.

  
Vouw vóór het lezen de pagina met de afbeeldingen open en maak u vertrouwd met alle functies van het 
apparaat.

    
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Informationer til denne kvikvejledning
Dette dokument er en forkortet, trykt udgave af den komplette 
 betjeningsvejledning. 

Ved at scanne denne QR-kode kommer du direkte til 
 Lidl-service-siden (www.lidl-service.com) og kan åbne og 
downloade den komplette betjeningsvejledning ved at indtaste 
varenummeret (IAN) 498736_2204.

 ADVARSEL!

Læs og overhold den komplette betjeningsvejledning og sikkerhedsanvisningerne, 
så farer og materielle skader undgås.

Kvikvejledningen er en del af dette produkt. Du bør sætte dig ind i alle produk-
tets betjenings- og sikkerhedsanvisninger før brug. Opbevar kvikvejledningen 
omhyggeligt og lad den følge med, hvis produktet gives videre til andre.

Anvendelsesområde
Håndstøvsugeren må kun anvendes til støvsugning af tørre eller våde overflader 
samt opsugning af tørt eller vådt materiale eller væsker. Der må ikke suges på 
mennesker eller dyr med dette produkt. Enhver anden anvendelse eller ændring 
af produktet anses for at være uden for anvendelsesområdet og indebærer 
betydelige farer for uheld. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der skyldes 
anvendelse til andre formål end anvendelsesområdet eller forkert betjening. 
Produktet må ikke anvendes til erhvervsmæssig brug.

Pakkens indhold og transporteftersyn
1) Tag alle produktets dele og kvikvejledningen ud af kassen.

2) Fjern alle emballeringsmaterialer samt eventuel plastfilm og mærkater.

De leverede dele består af følgende komponenter (se klap-ud-siden):

 Håndstøvsuger

 Fugemundstykke

 Vådmundstykke

 Vægholder

 Monteringsmateriale

 Oplader

 Kvikvejledning 
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BEMÆRK

► Kontrollér, at alle dele er med, og at de ikke har synlige skader.

► Hvis der mangler dele, eller hvis nogle af delene er defekte på grund af 
mangelfuld emballage eller på grund af transporten, bedes du henvende 
dig til service-hotline (se kapitlet Service).

Beskrivelse af produktet
(Se billederne på klap-ud-siden)

1 Vådmundstykke

2 Fugemundstykke

3 Vægholder

4 Oplader

5 Hulstik

6 Tænd-/slukknap

7 Ladekontrollampe (rød/grøn)

8 Oplåsningsknap

9 Støvfilterpose

0 Støvfilter

q Smudsbeholder

BEMÆRK

 ► Produktet leveres med uopladede batterier. Før produktet bruges første 
gang, skal batterierne oplades.

Tekniske data
Apparat

Indgangsspænding/-strøm 9,6 V  (jævnstrøm)/0,5 A

Effektforbrug 40 W

Polaritet

Genopladelige batterier

Kapacitet 2200 mAh

Genopladeligt batteri
7,4 V  (jævnstrøm) 

(2 x 3,7 V li-ion-batterier)
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Netadapter 

Producent

Zhejiang Mootree Electronic Technology 
Co., Ltd.  

No. 36-1 Tongji Street, Nanmingshan Street, 
Liandu District, 323000 Lishui City,  

Zhejiang, China  
Registreringsnummer: 

91331127MA2E1A6T1D
Importør:   

KOMPERNASS  HANDELS  GMBH, 
 BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM, 

DEUTSCHLAND 
Handelsregister AG Bochum
Registernummer: HRB 4598

Model SEU006A-096050

Indgangsspænding 100‒240 V ~ (vekselstrøm)

Indgangsvekselstrømfrekvens 50‒60 Hz

Udgangsspænding 9,6 V  (jævnstrøm)

Udgangsstrøm 0,5 A

Udgangseffekt 4,8 W

Gennemsnitlig effektivitet ved 
drift

79,6 %

Effektforbrug i ubelastet tilstand 0,05 W

Strømforbrug 0,2 A

Polaritet

Beskyttelsesklasse II /  (dobbeltisolering)

Effektivitetsklasse 6 VI

Kapslingsklasse
IP20 Beskyttelse mod faste genstande med 

en diameter over 12,5 mm.

BEMÆRK

 ► Brugeren behøver ikke at foretage sig noget for at omstille produktet fra 
50 til 60 Hz eller omvendt. Produktet tilpasser sig både til 50 og til 60 Hz.
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Vigtige sikkerhedsanvisninger
 FARE! ELEKTRISK STØD!

 ►   Oplad og brug ikke dette produkt udendørs.

 ► Brug aldrig håndstøvsugeren, hvis ledningen, stikket eller 
kabinettet er beskadiget.

 ► Hvis strømstikket eller ledningen er beskadiget, skal det/den 
straks udskiftes af en autoriseret reparatør, af kundeservice 
eller af en tilsvarende kvalificeret person, så farlige situatio-
ner undgås.

 ► Lad kun reparationer udføre af et specialværksted. Åbn aldrig 
selv produktet. Indgreb, som ikke er udført af et specialværk-
sted, kan føre til personskader.

 ► Kontrollér, at spændingen, som er angivet i de tekniske data 
til produktet, er i overensstemmelse med netspændingen, før 
du tænder produktet.

 ► Rør ikke ved opladeren eller produktet med våde eller 
 fugtige hænder.

 ► Brug ikke opladeren sammen med en forlængerledning,  
men sæt opladeren direkte i en stikkontakt.

 ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER!
 ► Udskift ikke tilbehørsdele, mens produktet er i brug.
 ► Brug ikke håndstøvsugeren til opsugning af spidse genstande 
eller glasskår.

 ► Sug aldrig brændende tændstikker, aske med gløder eller 
cigaretskod op.

 ► Brug ikke håndstøvsugeren til opsugning af kemiske produkter, 
stenstøv, gips, cement eller andre lignende partikler.

 ► Produktet er ikke egnet til brændbare og eksplosive stoffer 
eller kemiske og aggressive væsker.
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 ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER!
 ► Opbevar altid produktet i lukkede rum. Opbevar produktet 
et tørt sted efter brug for at undgå uheld.

 ► Under ekstreme forhold kan batterierne lække. Hvis væsken 
fra batterierne kommer i kontakt med huden eller øjnene, 
skal det pågældende sted straks skylles med rent vand.  
Opsøg læge.

 ► Børn må ikke lege med produktet.
 ► Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af 
børn uden opsyn.

 ► Dette produkt kan bruges af børn fra 8 år og derover og af 
personer med nedsatte fysiske, motoriske eller mentale evner 
eller manglende erfaring og/eller viden, hvis de er under 
opsyn eller undervises i sikker brug af produktet og de farer, 
der kan være forbundet med det.

 ► Vær meget forsigtig, når du bruger håndstøvsugeren på 
trapper.
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OBS! MATERIELLE SKADER!
 ► Brug kun tilbehørsdele, som anbefales af producenten.
 ► Opladeren må ikke bruges til andre formål. Bær aldrig væg-
holderen eller opladeren i ledningen. Træk ikke i ledningen, 
hvis du vil flytte håndstøvsugeren.

 ► Hold altid på stikket og ikke i ledningen, når du vil trække 
stikket ud af stikkontakten.

 ► Sørg altid for, at du ikke stiller håndstøvsugeren ved siden af 
radiatorer, bageovne eller andre opvarmede apparater eller 
overflader.

 ► Sørg altid for, at ventilationsspalterne ikke er blokerede.  
Blokeret luftcirkulation kan medføre overophedning og skader 
på produktet.

 ► Produktet er ikke beskyttet mod vandstænk. Der må derfor 
maksimalt suges så meget væske op, at smudsbeholderen er 
fyldt op til MAX-markeringen.

 ►

UN 34811
Tel. ____________ 

  Produktet indeholder et genopladeligt lithium-ion-
batteri, eller batteriet er vedlagt produktet. Smid 
ikke batterierne ind i åben ild, og udsæt dem 
ikke for høje temperaturer. Fare for eksplosion!

 ► Brug ikke håndstøvsugeren, uden at støvfiltret er sat ind.
 ► Brug ikke opladeren til andre produkter, og forsøg ikke at  
oplade med en anden oplader. Brug kun opladeren, som  
er leveret sammen med dette produkt.

 ► Prøv aldrig på at genoplade batterier, der ikke er beregnet 
hertil.

 ► De genopladelige batterier i dette produkt kan ikke udskiftes.
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Før første brug
1) Fjern alle emballagematerialer fra produktet.

2) Pres støvfilterposen 9 og støvfilteret 0 lidt ind i smudsbeholderen q.  
Disse dele kan have løsnet sig under transporten og sidder muligvis ikke  
korrekt i smudsbeholderen q.

3) Sæt smudsbeholderen q på motordelen:

 – Sæt plastnæsen på undersiden af håndstøvsugeren ind i udsparingen  
på smudsbeholderen q.

 – Tryk på oplåsningsknappen 8, og sæt samtidig smudsbeholderen q 
på motordelen.

 – Slip oplåsningsknappen 8, så låsemekanismen går ind i udsparingen. 
Smudsbeholderen q sidder nu fast på motordelen.

Info om genopladelige batterier
 ■ Håndstøvsugeren anvender genopladelige litium-ion-batterier. Før du bruger 

håndstøvsugeren første gang, skal batterierne oplades i ca. 5 timer.

 ■ For at skåne batterierne anbefaler vi følgende: Tag opladeren 4 ud af stik-
kontakten, når batterierne er opladet. Sæt først opladeren 4 i stikkontakten 
igen, når produktets sugeevne er blevet mærkbart reduceret og ladekontrol-
lampen 7 blinker grønt.

 ■ Hvis batterierne er fuldstændigt afladet, slår produktet fra, og ladekontrol-
lampen 7 blinker skiftevist grønt/rødt i ca. 60 sekunder. Oplad produktet.

 BEMÆRK

 ► Produktet er udstyret med en temperaturovervågning til beskyttelse af bat-
teriet. Ved høje omgivende temperaturer kan opladningen i sjældne tilfælde 
blive afbrudt, eller produktet kan automatisk slukke:

 – Opladningen afbrydes og genoptages automatisk, når produktets 
temperatur er faldet igen.

 – Produktet slukkes automatisk, og ladelampen 7 blinker skiftevis grønt 
og rødt i et minut. Lad produktet køle af i ca. 20-30 minutter, før det 
tændes igen.
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Informationer til ladekontrollampen
Ladekontrollampen 7 giver følgende informationer:

Ladekontrollampen 7… Betydning

lyser rødt Batterierne oplades.

blinker grønt Batterierne er svage og skal snart oplades.

blinker skiftevist grønt/rødt Batterierne er helt afladede og skal oplades.

lyser grønt
Batterierne er fuld opladet.

Produktet er i drift.

Montering af vægholder
 FARE! ELEKTRISK STØD!

 ► Sørg for, at der ikke er strømledninger eller andre ledninger eller rør i  
væggen, hvor du vil bore huller til vægholderen 3. Det er livsfarligt, hvis 
du borer i en strømførende ledning!

1) Sæt hulstikket 5 til opladeren 4 i vægholderen 3 som vist på nedenstå-
ende tegning:  
Læg først ledningen gennem ledningsføringen, og sæt hulstikket 5 ind i åbnin-
gen på vægholderen 3, så det sidder fast. Fastgør hulstikket 5 ved at dreje det.

2) Find en velegnet monteringsplads til vægholderen 3: 
Håndstøvsugeren skal kunne tages ud af holderen uden problemer, og op-
laderen 4 skal kunne nå hen til en stikkontakt.

3) Bor to huller i en afstand af ca. 60 mm. Brug vægholderen 3 til tegning af 
hullerne, så afstanden angives korrekt. Borehullerne skal bores, så de passer 
til 6 mm dyvler.

4) Sæt dyvlerne i hullerne, og skru vægholderen 3 fast ved hjælp af skruerne.

5) Du kan sætte mundstykkerne på tilbehørsholderen på siden.

6) Sæt opladeren 4 i en stikkontakt.
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Opladning
BEMÆRK

 ► Se efter, om tænd-/slukknappen 6 er stillet tilbage (position "0"), før du 
begynder opladningen.

 ■ Sæt håndstøvsugeren i vægholderen 3 ovenfra, så hulstikket 5 glider ind 
i håndstøvsugerens indgangsstik. Ladekontrollampen 7 blinker rødt, og 
opladningen starter.

 ■ Vigtigt: Når håndstøvsugeren har tilstrækkelig energi igen til at suge, lyser 
ladekontrollampen 7 grønt. Det betyder dog ikke, at batterierne er fuldt 
opladet. Når ladekontrollampen 7 lyser grønt, er batterierne kun ca. 80% 
opladet.

 ■ Når opladningen er slut, hvilket kan vare ca. 5 timer for helt afladede batte-
rier, skifter støvsugeren automatisk over til vedligeholdelsesopladning (skåner 
batterierne). Lad ikke produktet være permanent tilsluttet til opladeren 4,  
så eventuelle skader på batterierne undgås.

 ■ Genoplad først batterierne, når håndstøvsugerens sugeeffekt bliver markant 
svagere, og ladekontrollampen 7 blinker grønt.

BEMÆRK

 ► Hvis batteriet er fuldstændigt afladet, slår produktet fra, og ladekontrol-
lampen 7 blinker skiftevist grønt/rødt i ca. 60 sekunder. Oplad produktet.

 ► Håndstøvsugeren kan også oplades direkte med opladeren 4. Tag hulstik-
ket 5 ud af vægholderen 3 med en let drejning, og ledningen ud af 
ledningsføringen. Stik hulstikket 5 ind i bøsningen på håndstøvsugeren.

Betjening
OBS! MATERIELLE SKADER!

 ► Sugeåbningen skal altid være fri og må ikke være blokeret. Blokeringer 
medfører overophedning og skader på motoren.

 ► Produktet er ikke beskyttet mod vandstænk. Der må derfor maksimalt suges 
så meget væske op, at smudsbeholderen q er fyldt op til MAX-markeringen!

BEMÆRK

 ► Sørg for, at støvfiltret 0 altid er sat i, før du bruger håndstøvsugeren.

1) Tag håndstøvsugeren ud af vægholderen 3, eller tag hulstikket 5 ud af 
stikket, hvis du ikke bruger vægholderen 3.

2) Sæt et mundstykke på sugeåbningen efter ønske:

 – Fugemundstykket 2 for at rengøre snævre, svært tilgængelige steder.

 – Vådmundstykket 1 for at opsuge væsker.
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3) Stil tænd-/slukknappen 6 frem for at tænde for støvsugeren. Ladekontrol-
lampen 7 lyser grønt.

4) Stil tænd-/slukknappen 6 tilbage efter brug.

Bortskaffelse

Bortskaffelse af produktet
 Det viste symbol med den overstregede affaldscontainer på hjul viser, at dette 
produkt er underlagt direktivet 2012/19/EU. Dette direktiv angiver, at produktet 
ikke må bortskaffes sammen med det normale husholdnings affald, når dets 
brugstid er omme, men skal afleveres på specielle indsamlingssteder, genbrugs-
pladser eller affaldsvirksomheder.

Denne bortskaffelse er gratis for dig. Skån miljøet, og  bortskaf 
produktet korrekt.

Fjern de gamle batterier fra produktet, hvis det kan ske uden at ødelægge pro-
duktet, og aflever dem til separat indsamling, før det udtjente produkt bortskaffes. 
Ved indbyggede genopladelige batterier skal der gøres opmærksom på ved 
bortskaffelsen, at produktet indeholder et genopladeligt batteri. 

Det indbyggede genopladelige batteri i denne produktet kan 
ikke fjernes til bortskaffelse.

 Du kan få oplysninger hos kommunen om bortskaffelse af udtjente produkter.

Bortskaffelse af emballage

 Emballagematerialerne er valgt ud fra kriterier som miljøforligelighed og  
bortskaffelsesteknik og kan derfor genbruges.    
Bortskaf emballagematerialer, du ikke skal bruge mere, efter de lokalt gældende 
forskrifter.

 Bortskaf emballagen miljøvenligt.   
Vær opmærksom på mærkningen på de forskellige emballagematerialer, og 
aflevér dem sorteret til bortskaffelse. Emballagematerialerne er mærket med 
forkortelserne (a) og tallene (b) med følgende betydning: 
1–7: Plast, 
20–22: Papir og pap, 
80–98: Kompositmaterialer.
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Service
 Service Danmark 
Tel.: 32 710005 
E-Mail: kompernass@lidl.dk

IAN 498736_2204

Importør
Bemærk at den efterfølgende adresse ikke er en serviceadresse. Kontakt først det 
nævnte servicested.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TYSKLAND

www.kompernass.com
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Informations relatives à ce guide abrégé
Ce document est une version papier abrégée du mode d’emploi intégral. 

En scannant le code QR, vous accédez directement au site  
du service après-vente Lidl (www.lidl-service.com) et vous 
pouvez, en saisissant le numéro de référence de l‘article 
(IAN) 498736_2204, consulter et télécharger son mode  
d‘emploi complet.

 AVERTISSEMENT !

Respectez le mode d’emploi intégral ainsi que les consignes de sécurité suivantes 
pour éviter tout dommage corporel et matériel.

Le guide abrégé fait partie intégrante de ce produit. Avant d’utiliser le produit, 
veuillez vous familiariser avec toutes les consignes d’utilisation et avertissements 
de sécurité. Conservez bien le guide abrégé. Si vous cédez le produit à un tiers, 
remettez-lui également tous les documents.

Utilisation conforme à l'usage prévu
L'aspirateur à main doit uniquement être utilisé pour aspirer sur des surfaces sèches 
ou humides, des matières sèches ou humides ou encore des liquides. Cet appareil 
n'est pas prévu pour aspirer sur des personnes ou des animaux. Toute utilisation 
autre ou modification de l'appareil est considérée comme non conforme et 
s'accompagne de risques d'accident non négligeables. Le fabricant n'endosse 
aucune responsabilité pour l'utilisation non conforme ou incorrecte de l'appareil. 
L'appareil n'est pas destiné à un usage commercial.

Matériel livré et inspection après le transport
1) Sortez de l’emballage toutes les pièces de l’appareil et le guide abrégé.

2) Enlevez tout le matériel d’emballage, les éventuels films et les autocollants.

Le matériel livré comprend les éléments suivants (voir figures sur le volet 
dépliant) :

 Aspirateur à main

 Suceur étroit

 Embout pour aspiration de liquides

 Support mural

 Matériel de montage

 Bloc d’alimentation

 Guide abrégé
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REMARQUE

 ► Vérifiez si la livraison est au complet et ne présente aucun dégât apparent.

 ► En cas de livraison incomplète ou de dommages résultant d’un emballage 
défectueux ou du transport, veuillez vous adresser à la hotline du service 
après-vente (voir chapitre Service après-vente).

Description de l’appareil
(Figures voir la page dépliante)

1 Embout pour aspiration de liquides

2 Suceur étroit

3 Support mural

4 Bloc d'alimentation

5 Fiche creuse

6 Interrupteur Marche/Arrêt

7 Voyant de contrôle de charge (rouge/vert)

8 Touche de déverrouillage

9 Sac à poussière

0 Filtre à poussière

q Bac à déchets

REMARQUE

 ► L'appareil est livré avec des batteries non chargées. Avant la première 
utilisation de l'appareil, les batteries doivent être préalablement chargées.

Caractéristiques techniques
Appareil

Tension et intensité d’entrée 9,6 V  (courant continu)/0,5 A

Consommation électrique 40 W

Polarité

Batteries

Capacité 2200 mAh

Batterie
7,4 V  (courant continu) 

(batterie lithium-ions 2 x 3,7 V)
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Bloc d‘alimentation 

Fabricant

Zhejiang Mootree Electronic Technology 
Co., Ltd.  

No. 36-1 Tongji Street, Nanmingshan Street, 
Liandu District, 323000 Lishui City,  

Zhejiang, China  
Numéro RCS : 

91331127MA2E1A6T1D
Importateur : 

KOMPERNASS HANDELS GMBH, 
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM, 

ALLEMAGNE,  
RCS Tribunal d’instance de Bochum

Numéro d’enregistrement : 
HRB 4598

Modèle SEU006A-096050

Tension d’entrée 100‒240 V ~ (courant alternatif)

Fréquence du courant alternatif 
d’entrée 50‒60 Hz

Tension de sortie 9,6 V  (courant continu)

Courant de sortie 0,5 A

Puissance de sortie 4,8 W

Rendement moyen en mode actif 79,6 %

Consommation électrique hors 
charge 0,05 W

Courant absorbé 0,2 A

Polarité

Classe de protection II /  (double isolation)

Classe d’efficacité 6 VI

Indice de protection IP20 : Protection contre les objets durs de 
plus de 12,5 mm de diamètre

REMARQUE

 ► Aucune action de la part de l’utilisateur n’est nécessaire pour passer le 
produit de 50 à 60 Hz. Le produit s’adapte aussi bien à 50 qu’à 60 Hz.
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Consignes de sécurité importantes
 DANGER ! RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE !

 ►   Ne pas charger ou utiliser cet appareil à l'extérieur.

 ► Ne jamais utiliser l'aspirateur à main avec le cordon, la fiche 
ou le boîtier endommagé.

 ► Faites immédiatement remplacer une fiche secteur ou un 
cordon d‘alimentation endommagé(e) par des spécialistes 
agréés, ou par le service après-vente ou par une autre per-
sonne qualifiée pour éviter tous risques.

 ► Confier les réparations uniquement à un atelier spécialisé. 
L'appareil ne doit être ouvert en aucune circonstance. Toutes 
les interventions qui ne sont pas réalisées par une entreprise 
spécialisée peuvent entraîner des blessures.

 ► Avant d'allumer l'appareil, assurez-vous que la tension 
indiquée dans les caractéristiques techniques de l'appareil 
correspond à la tension du secteur.

 ► Ne manipulez pas le bloc d'alimentation ou l'appareil les 
mains humides ou mouillées.

 ► N'utilisez pas le bloc d'alimentation avec une rallonge mais 
branchez le bloc d'alimentation directement dans une prise 
secteur.
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 AVERTISSEMENT ! RISQUE DE BLESSURES !
 ► Ne changez pas d'accessoire alors que l'appareil est en 
service.

 ► N'utilisez pas l'aspirateur à main pour aspirer des objets 
pointus ou des tessons de verre.

 ► N'aspirez jamais des allumettes allumées, de la cendre 
incandescente ou des mégots de cigarette.

 ► N'utilisez pas l'aspirateur portable pour aspirer des produits 
chimiques, de la poussière de pierre, du plâtre, du ciment ou 
toute autre particule analogue.

 ► L'appareil n'est pas adapté aux substances inflammables et 
explosives ou aux liquides chimiques et agressifs.

 ► Entreposez toujours l'appareil dans des locaux fermés. Pour 
éviter les accidents, conservez l'appareil dans un endroit sec 
après utilisation.

 ► Si l’appareil est soumis à des contraintes extrêmes, des fuites 
peuvent se produire au niveau des cellules de la batterie. En 
cas de contact du liquide avec la peau ou les yeux, nettoyez 
immédiatement la zone concernée à l’eau claire et rincez 
abondamment. Consultez ensuite un médecin.

 ► Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans 
et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience 
et de connaissances, à condition d’être surveillés ou d’avoir 
reçu des instructions concernant l’utilisation de l’appareil en 
toute sécurité et d’avoir compris les dangers qui en résultent.

 ► Ne pas laisser les enfants jouer avec l’appareil.
 ► Il est interdit aux enfants de nettoyer ou d’entretenir l’appareil 
sans surveillance.

 ► Soyez particulièrement prudent en utilisant l’aspirateur à 
main dans des escaliers.
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ATTENTION ! DÉGÂTS MATÉRIELS !
 ► Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le 
fabricant.

 ► Le bloc d'alimentation secteur ne doit pas être utilisé à 
d'autres fins. Ne jamais porter le support mural ou le bloc 
d'alimentation secteur par le cordon. Ne pas tirer le cordon 
pour déplacer l'appareil.

 ► Toujours saisir la fiche secteur pour débrancher l'appareil de 
l'alimentation électrique.

 ► Faire attention à ne pas poser l'aspirateur à main près de 
chauffages, fours ou d'autres appareils ou surfaces brûlants.

 ► Veiller à ce que les fentes d'aération soient toujours déga-
gées. Lorsque la circulation de l'air est gênée, l'appareil 
risque de surchauffer et d'être endommagé.

 ► L’appareil n’est pas protégé contre les projections d’eau. 
Aspirez du liquide jusqu’à ce que le bac à déchets soit rem-
pli jusqu’au repère MAX, mais pas plus !

 ►

UN 34811
Tel. ____________ 

 Le produit est équipé d’une batterie bouton 
lithium-ion ou bien cette dernière est jointe au 
produit. Ne pas jeter les batteries au feu et ne 
pas les exposer à des températures élevées. 
Risque d’explosion !

 ► Ne pas utiliser l'aspirateur à main sans avoir mis en place le 
filtre à poussière.

 ► Ne pas utiliser le bloc d'alimentation avec un autre produit 
et ne pas essayer de charger cet appareil à l'aide d'un autre 
chargeur. Utiliser exclusivement le bloc d'alimentation fourni 
avec cet appareil.

 ► Ne jamais essayer de recharger des batteries non  
rechargeables.

 ► Les batteries de cet appareil ne peuvent pas être remplacées.
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Avant la première mise en service
1) Retirer tous les matériaux d'emballage de l'appareil.

2) Poussez le sac du filtre à poussière 9 et le filtre à poussière 0 légèrement 
dans le bac à déchets q. Ils peuvent s’être détachés durant le transport et 
ne sont de ce fait éventuellement plus correctement positionnés dans le bac 
à poussière q.

3) Placer le bac à déchets q sur le bloc moteur :

 – Pousser la saillie en plastique (contre la face inférieure de l'aspirateur à 
main) dans l'évidement ménagé contre le bac à déchets q.

 – Appuyer sur la touche de déverrouillage 8 et pousser simultanément le 
bac à déchets q contre le bloc moteur.

 – Relâcher la touche de déverrouillage 8 de manière à assurer la prise 
du verrouillage dans l'évidement. Le bac à déchets q est à présent 
fermement installé sur le bloc moteur.

Informations relatives aux batteries
 ■ L’aspirateur à main fonctionne à l’aide des batteries lithium-ion rechargeables. 

Avant d’utiliser l’aspirateur à main pour la première fois, vous devez charger 
les batteries pendant au moins 5 heures.

 ■ Nous vous recommandons de procéder comme suit pour l’entretien des bat-
teries : Une fois les batteries chargées, débrancher le bloc d’alimentation 4  
de la prise de courant. Branchez à nouveau le bloc d’alimentation 4 dans la  
prise secteur lorsque la puissance d’aspiration de l’appareil diminue sensi-
blement et que le voyant de contrôle de charge 7 clignote en vert.

 ■ Une fois les batteries entièrement déchargées, l’appareil s’éteint et le voyant 
de contrôle de charge 7 clignote en alternance vert/rouge pendant env. 
60 secondes. Démarrez un processus de chargement.

REMARQUE

 ► L’appareil est équipé d’une surveillance de température pour protéger la 
batterie. À des températures ambiantes élevées, dans de rares cas, l’opé-
ration de chargement peut être interrompu ou l’appareil peut s’éteindre 
automatiquement :

 – L’opération de chargement s’interrompt puis reprend automatiquement 
dès que la température de l’appareil est redescendue.

 – L'appareil s'éteint automatiquement et le voyant contrôle de charge 7 
clignote alternativement en vert et en rouge pendant une minute. Laissez 
l’appareil refroidir 20-30 minutes avant de le remettre en marche.
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Informations relatives au voyant de contrôle de 
charge

Le voyant de contrôle de charge 7 fournit les informations suivantes :

Le voyant de contrôle de 
charge 7…

Signification

s’allume en rouge Chargement des batteries en cours.

clignote en vert
Les batteries sont faibles et devront  
bientôt être rechargées.

clignote en alternance vert/rouge
Les batteries sont vides et doivent être 
rechargées.

s'allume en vert
Les batteries sont entièrement chargées.

L'appareil est en service.

Montage du support mural
 DANGER ! RISQUE D'ÉLECTROCUTION !

 ► Assurez-vous qu'aucune ligne électrique ou d'autres lignes ou tuyaux ne se 
trouvent dans le mur dans lequel vous avez l'intention de percer des trous 
pour fixer le support mural 3. Il y a en effet danger de mort si vous percez 
une ligne électrique !

1) Insérez la fiche creuse 5 du bloc d’alimentation 4 dans le support mural 3, 
comme indiqué sur la figure suivante :  
Faites d’abord passer le câble dans le chemin de câble et enfoncez ensuite 
la fiche creuse 5 dans l’orifice du support mural 3, de manière à ce 
qu’elle tienne bien. Tourner la fiche creuse 5 pour l’immobiliser.

2) Rechercher un lieu de montage approprié pour le support mural 3 : 
l'aspirateur à main doit pouvoir en être retiré aisément et une prise secteur 
doit pouvoir être accessible pour le bloc d'alimentation 4.
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3) Percer deux trous espacés de 60 mm environ. Utiliser le support mural 3 
pour marquer l’emplacement des trous. Vous serez sûr de la sorte que 
l’écartement sera correct. Les trous doivent être percés de manière à pouvoir 
recevoir des chevilles de 6 mm.

4) Insérer les chevilles dans les trous et vissez le support mural 3 à fond à 
l'aide des vis.

5) Vous pouvez ranger les suceurs dans les supports pour accessoires prévus 
sur les côtés.

6) Brancher le bloc d'alimentation 4 dans une prise secteur.

Recharger
REMARQUE

 ► Avant de commencer le processus de charge, vérifier que l'interrupteur 
Marche/Arrêt 6 a été poussé vers l'arrière (position «0»).

 ■ Insérez l'aspirateur à main par le haut dans le support mural 3, afin que la 
fiche creuse 5 glisse dans la douille sur l'aspirateur à main. Le voyant de 
contrôle de charge 7 clignote en rouge et le processus de charge commence.

 ■ Important : Une fois que l'aspirateur à main a de nouveau suffisamment 
d'énergie pour aspirer, le voyant de contrôle de charge 7 s'allume en rouge. 
Cela ne signifie pas que les batteries sont entièrement chargées. Lorsque 
le voyant de contrôle de charge 7 s'allume en vert, ceci signifie que les 
batteries sont chargées à env. 80 %.

 ■ Dès que le processus de charge est achevé, qui peut durer env. 5 heures 
lorsque les batteries sont entièrement déchargées, l'appareil passe automa-
tiquement en charge de maintien (fonction d'entretien). Ne laissez toutefois 
pas l'appareil raccordé en permanence au bloc d'alimentation 4, pour 
éviter tous dommages éventuels sur les batteries.

 ■ Ne recharger les batteries qu'à partir du moment où la puissance d'aspiration 
de l'aspirateur à main faiblit sensiblement et que le voyant de contrôle de 
charge 7 clignote en vert.

REMARQUE

 ► Une fois la batterie entièrement déchargée, l'appareil s'éteint et le voyant 
de contrôle de charge 7 clignote en alternance vert/rouge pendant env. 
60 secondes. Démarrez un processus de chargement.

 ► L'aspirateur à main peut également être chargé directement par le bloc 
d'alimentation 4. Retirez pour cela la fiche creuse 5 du support mural 3 
en la tournant légèrement puis sortez le câble du chemin de câble.  
Enfichez la fiche creuse 5 dans la douille de l'aspirateur à main.



FR│BE │ 23 ■SAS 7.4 LI D3

Utilisation
ATTENTION ! DÉGÂTS MATÉRIELS !

 ► L'ouverture d'aspiration doit être toujours dégagée et ne pas être bouchée. 
Les obstructions font surchauffer le moteur et l'endommagent.

 ► L'appareil n'est pas protégé contre les projections d'eau. Le liquide que vous 
aspirez dans le bac à déchets q ne doit par conséquent pas dépasser le 
repère MAX !

REMARQUE

 ► Assurez-vous que le filtre à déchets 0 est toujours correctement placé 
avant d'utiliser l'appareil.

1) Descendez l'aspirateur à main du support mural 3 ou, si vous n'utilisez pas 
le support mural 3, retirer la fiche creuse 5 de la douille.

2) Si vous le souhaitez, insérez le suceur approprié sur l'ouverture d'aspiration :

 – le suceur étroit 2 pour nettoyer les endroits difficiles à atteindre.

 – l'embout pour aspiration de liquides 1 pour aspirer des liquides.

3) Pour allumer l'appareil, faites glisser l'interrupteur Marche/Arrêt 6 vers 
l'avant. Le voyant de contrôle de charge 7 est allumé en vert.

4) Après usage, pousser l'interrupteur Marche/Arrêt 6 vers l'arrière.

Recyclage

Recyclage de l’appareil
 Le symbole ci-contre, d’une poubelle barrée sur roues, indique que cet appareil 
doit respecter la directive 2012/19/EU. Cette directive stipule que vous ne 
devez pas éliminer cet appareil en fin de vie avec les ordures ménagères, mais 
le rapporter aux points de collecte, aux centres de recyclage ou aux entreprises 
de gestion des déchets spécialement équipés à cet effet.

Ce recyclage est gratuit. Respectez l’environnement et recyclez 
en bonne et due forme.

À condition que cela soit possible sans détruire l’appareil usagé, retirez les piles 
ou batteries usagées qu’il contient avant de le mettre au recyclage, et rapportez 
les piles/batteries à un point de collecte séparé. Pour les batteries inamovibles, 
il convient de signaler leur présence dans l’appareil au moment de le rapporter 
au recyclage.

La batterie intégrée dans cet appareil ne peut pas être retirée 
pour être recyclée.
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 Renseignez-vous auprès de votre commune ou des services administratifs de 
votre ville pour connaître les possibilités de recyclage du produit usagé.

Recyclage l’emballage
Les matériaux d’emballage ont été sélectionnés selon des critères de respect de 
l’environnement, de technique d’élimination et sont de ce fait recyclables.  
Veuillez éliminer les matériaux d’emballage qui ne servent plus en respectant la 
réglementation locale.

Éliminez l’emballage d’une manière respectueuse de l’environnement. 
Observez le marquage sur les différents matériaux d’emballage et triez-les 
séparé ment si nécessaire. Les matériaux d’emballage sont repérés par des abré-
viations (a) et des numéros (b) qui ont la signification suivante :
1–7 : Plastiques,
20–22 : Papier et carton,
80–98 : Matériaux composites.

Service après-vente
 Service France 
Tel.: 0800 919270 
E-Mail: kompernass@lidl.fr

 Service Belgique 
Tel.: 0800 12089 
E-Mail: kompernass@lidl.be

IAN 498736_2204

Importateur
Veuillez tenir compte du fait que l’adresse suivante n’est pas une adresse de 
service après-vente. Veuillez d’abord contacter le service mentionné.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALLEMAGNE

www.kompernass.com
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Informatie bij deze beknopte  gebruiksaanwijzing
Bij dit document gaat het om een verkorte gedrukte versie van de volledige 
gebruiksaanwijzing. 

Door de QR-code te scannen gaat u rechtstreeks naar de website 
van Lidl Service (www.lidl-service.com). Daar kunt u het 
artikelnummer (IAN) 498736_2204 invoeren om de volledige 
gebruiksaanwijzing te openen en te downloaden.

 WAARSCHUWING!

Neem de volledige gebruiksaanwijzing en de veiligheidsvoorschriften in acht om 
persoonlijke en materiële schade te voorkomen.

De beknopte gebruiksaanwijzing maakt deel uit van dit product. Lees alle 
bedienings- en veiligheidsvoorschriften voordat u het product in gebruik neemt. 
Bewaar de beknopte gebruiksaanwijzing zorgvuldig en geef alle documenten 
mee als u het product overdraagt aan een derde.

Gebruik in overeenstemming met bestemming
De handstofzuiger mag alleen worden gebruikt voor het zuigen van droge of 
natte oppervlakken, resp. droog of nat zuigmateriaal of vloeistoffen. Mensen 
of dieren mogen niet met dit apparaat worden gezogen. Elk ander gebruik of 
wijziging van het apparaat geldt als niet in overeenstemming met de bestemming 
en brengt ernstig gevaar voor ongelukken met zich mee. De fabrikant aanvaardt 
geen aansprakelijkheid voor schade die wordt veroorzaakt door gebruik dat niet 
in overeenstemming is met de bestemming of door een verkeerde bediening. Het 
apparaat is niet bestemd voor bedrijfsmatig gebruik.

Inhoud van het pakket en inspectie na transport
1) Haal alle onderdelen van het apparaat en de beknopte gebruiksaanwijzing 

uit de verpakking.

2) Verwijder alle verpakkingsmaterialen en eventuele folie en stickers van het 
apparaat.

Het pakket bestaat uit de volgende onderdelen (afbeeldingen: zie uitvouwpagina):

 Handstofzuiger

 Zuigmond voor spleten

 Natzuigmondstuk

 Wandhouder

 Montagemateriaal

 Netvoedingsadapter

 Beknopte gebruiksaanwijzing
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OPMERKING

► Controleer of het pakket compleet is en of er geen sprake is van zichtbare 
schade.

► Neem contact op met de service-hotline (zie het hoofdstuk Service) als het 
pakket niet compleet is, of indien er sprake is van schade door gebrekkige 
verpakking of transport.

Apparaatbeschrijving
(afbeelding zie uitvouwpagina)

1 Natzuigmondstuk

2 Zuigmond voor spleten

3 Wandhouder

4 Netvoeding

5 Gelijkstroomstekker

6 Aan-/uitknop

7 Controlelampje voor opladen (rood/groen)

8 Ontgrendelknop

9 Stoffilterzak

0 Stoffilter

q Vuilreservoir

OPMERKING

 ► Het apparaat wordt geleverd met ongeladen accu's. Voordat het apparaat 
voor de eerste keer wordt gebruikt, moeten de accu's worden opgeladen.

Technische gegevens
Apparaat

Ingangsspanning/-stroom 9,6 V  (gelijkstroom)/0,5 A

Opgenomen vermogen 40 W

Polariteit

Accu‘s

Capaciteit 2200 mAh

Accu
7,4 V  (gelijkstroom) 
(2 x 3,7 V lithium-ionaccu)
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Netvoeding 

Fabrikant

Zhejiang Mootree Electronic Technology 
Co., Ltd.  

No. 36-1 Tongji Street, Nanmingshan Street, 
Liandu District, 323000 Lishui City,  

Zhejiang, China  
Bedrijfsregistratienummer: 
91331127MA2E1A6T1D

Importeur: 
 KOMPERNASS  HANDELS  GMBH, 

 BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM, 
DUITSLAND 

Kantongerecht: AG Bochum
Registernummer: HRB 4598

Model SEU006A-096050

Ingangsspanning 100‒240 V ~ (wisselstroom)

Voedingsfrequentie 50‒60 Hz

Uitgangsspanning 9,6 V  (gelijkstroom)

Uitgangsstroom 0,5 A

Uitgangsvermogen 4,8 W

Gemiddelde efficiëntie tijdens 
gebruik

79,6 %

Opgenomen vermogen onbelast 0,05 W

Stroomopname 0,2 A

Polariteit

Beschermingsklasse II /  (dubbel geïsoleerd)

Efficiëntieklasse 6 VI

Beschermingstype 
IP20: Bescherming tegen vaste voorwerpen 
met een diameter van meer dan 12,5 mm

OPMERKING

 ► Om het product tussen 50 en 60 Hz te schakelen, is geen tussenkomst van de 
gebruiker vereist. Het product past zich zowel voor 50 als voor 60 Hz aan.
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Belangrijke veiligheidsvoorschriften
 GEVAAR! ELEKTRISCHE SCHOK!

 ►   Laad of gebruik dit apparaat niet in de openlucht.

 ► Gebruik de handstofzuiger nooit wanneer snoer, stekker of 
behuizing beschadigd is.

 ► Laat beschadigde stekkers of snoeren onmiddellijk vervangen 
door geautoriseerd vakkundig personeel of door de klantenser-
vice of een vergelijkbaar gekwalificeerde persoon, om risico‘s 
te vermijden.

 ► Laat reparaties alleen uitvoeren door een reparatiewerk-
plaats. Open in geen geval zelf het apparaat. Ingrepen, die 
niet zijn uitgevoerd door een gespecialiseerd bedrijf, kunnen 
letsel tot gevolg hebben.

 ► Let er vóór het inschakelen van het apparaat op, dat de 
in de technische gegevens van het apparaat aangegeven 
spanning overeenkomt met de netspanning.

 ► Pak de netvoeding of het apparaat niet vast met natte of 
vochtige handen.

 ► Gebruik voor de netvoeding geen verlengsnoer, maar sluit 
de netvoeding rechtstreeks aan op een stopcontact.

 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!
 ► Verwissel de hulpstukken niet als het apparaat in werking is.
 ► Gebruik de handstofzuiger niet voor het opzuigen van 
scherpe voorwerpen of glasscherven.

 ► Zuig nooit brandende lucifers, smeulende as of sigaretten-
peuken op.

 ► Gebruik de handstofzuiger niet voor het opzuigen van  
chemische producten, steengruis, gips, cement of andere 
vergelijkbare deeltjes.
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 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!
 ► Het apparaat is niet geschikt voor ontvlambare en explosieve 
stoffen of chemische en agressieve vloeistoffen.

 ► Berg het apparaat altijd op in een afgesloten ruimte. Berg, 
om ongelukken te voorkomen, het apparaat na gebruik op 
een droge plek op.

 ► Onder extreme omstandigheden kunnen de accucellen gaan 
lekken. Als accuvloeistof met de huid of de ogen in aanraking 
komt, dient de betreffende plek onmiddellijk met schoon water 
te worden uit- of afgespoeld. Raadpleeg een dokter.

 ► Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
 ► Kinderen mogen zonder toezicht geen reiniging en gebrui-
kersonderhoud uitvoeren.

 ► Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 
8 jaar en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke 
of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring of kennis, 
mits ze onder toezicht staan of over het veilige gebruik van 
het apparaat zijn geïnstrueerd en de daaruit resulterende 
gevaren hebben begrepen.

 ► Wees vooral voorzichtig wanneer u de handstofzuiger op 
trappen gebruikt.
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LET OP! MATERIËLE SCHADE!
 ► Gebruik alleen door de fabrikant aanbevolen accessoires.
 ► De netvoeding mag niet voor andere doeleinden worden 
gebruikt. Draag de wandhouder of de netvoeding nooit aan 
het snoer. Trek niet aan het snoer wanneer u het apparaat 
wilt verplaatsen.

 ► Pak altijd de stekker vast om het apparaat los te koppelen 
van de stroomvoorziening.

 ► Let er altijd op dat u de handstofzuiger niet naast verwarmings-
elementen, ovens of andere hete apparaten of oppervlakken 
neerzet.

 ► Zorg dat de ventilatiesleuven altijd vrij zijn. Een geblokkeerde 
luchtcirculatie kan oververhitting en beschadiging van het 
apparaat tot gevolg hebben.

 ► Het apparaat is niet beschermd tegen spatwater. Stop 
daarom met het opzuigen van vloeistof wanneer het vuilre-
servoir tot aan de MAX-markering is gevuld!

 ►

UN 34811
Tel. ____________ 

 Het product bevat een lithium-ion-accu of deze is 
bij het product meegeleverd. Gooi accu’s niet  
in het vuur en stel ze niet bloot aan hoge tempe-
raturen. Er bestaat explosiegevaar!

 ► Gebruik de handstofzuiger niet zonder stoffilter.
 ► Gebruik de netvoeding niet voor een ander product en probeer 
niet om dit apparaat met een ander laadstation op te laden. 
Gebruik alleen de netvoeding die met het apparaat is mee-
geleverd.

 ► Probeer nooit batterijen die niet oplaadbaar zijn weer op 
te laden.

 ► De accu's in dit apparaat kunnen niet worden vervangen.
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Voor de eerste ingebruikname
1) Verwijder alle verpakkingsmaterialen van het apparaat.

2) Druk de stoffilterzak 9 en het stoffilter 0 een beetje in het vuilreservoir q. 
Deze kunnen tijdens het transport zijn losgeraakt en zitten daardoor mogelijk 
niet correct in het vuilreservoir q.

3) Plaats het vuilreservoir q op het motorblok:

 – Schuif de plastic punt aan de onderkant van de handstofzuiger in de 
uitsparing op het vuilreservoir q.

 – Druk op de ontgrendelknop 8 en schuif tegelijkertijd het vuilreservoir q 
op het motorblok.

 – Laat de ontgrendelknop 8 los, zodat de vergrendeling in de uitsparing 
grijpt. Het vuilreservoir q zit nu vast op het motorblok.

Informatie over de accu's
 ■ De handstofzuiger werkt op oplaadbare lithium-ionaccu’s. Voordat u de 

handstofzuiger voor het eerst gebruikt, dient u de accu’s ongeveer 5 uur te 
laten opladen.

 ■ Om de accu’s in goede toestand te houden, raden we het volgende aan: 
Haal, nadat de accu’s zijn opgeladen, de netvoeding 4 uit het stopcontact. 
Sluit de netvoeding 4 pas opnieuw op het stopcontact aan wanneer het 
zuigvermogen van het apparaat duidelijk zwakker wordt en het controle-
lampje voor opladen 7 groen knippert.

 ■ Wanneer de accu’s volledig leeg zijn, wordt het apparaat uitgeschakeld en 
blijft het controlelampje voor opladen 7 ongeveer 60 seconden afwisse-
lend groen/rood knipperen. Begin het laadproces.

OPMERKING

 ► Het apparaat is uitgerust met een temperatuurbewaking ter bescherming 
van de accu’s. Bij hoge omgevingstemperaturen kan in zeldzame gevallen  
het opladen worden onderbroken of het apparaat automatisch uitschakelen:

 – Het opladen wordt onderbroken en automatisch hervat zodra de tem-
peratuur van het apparaat is gedaald.

 – Het apparaat wordt automatisch uitgeschakeld en het indicatielampje 
voor opladen 7 knippert een minuut lang afwisselend groen en rood. 
Laat het apparaat ca. 20-30 minuten afkoelen voordat u het opnieuw 
inschakelt.
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Toelichting bij het controlelampje voor opladen
Het controlelampje voor opladen 7 geeft het volgende aan:

Het controlelampje voor  
opladen 7…

Betekenis

brandt permanent rood De accu's worden geladen.

knippert groen
De accu's zijn bijna leeg en moeten 
weldra worden opgeladen.

knippert afwisselend groen/rood
De accu's zijn volledig leeg en moeten 
worden opgeladen.

brandt permanent groen
De accu's zijn volledig geladen.

Het apparaat is in werking.

Montage van de wandhouder
 GEVAAR! ELEKTRISCHE SCHOK!

 ► Let erop dat er achter de markeringen waarin u de gaten voor de wandhou-
der 3 wilt boren, geen stroomleidingen of andere leidingen of buizen lopen. 
Er bestaat levensgevaar als u in een stroomgeleidende leiding boort!

1) Steek de gelijkstroomstekker 5 van de netvoeding 4 in de wandhouder 3, 
zoals afgebeeld:  
Steek het snoer eerst door de kabelgoot en schuif dan de gelijkstroomstekker 5 
in de opening in de wandhouder 3, zodat deze goed vastzit. Maak de 
gelijkstroomstekker 5 vast door eraan te draaien.

2) Zoek een geschikte montageplaats voor de wandhouder 3:  
De handstofzuiger moet er zonder problemen uitgetrokken kunnen worden 
en een stopcontact voor de netvoeding 4 moet binnen bereik zijn.

3) Boor twee gaten met een onderlinge afstand van ca. 60 mm. Gebruik de wand-
houder 3 voor het markeren van de boorgaten: dat garandeert dat u de juiste 
afstand meet. Boor twee gaten voor pluggen met een diameter van 6 mm.
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4) Steek de pluggen in de gaten en schroef de wandhouder 3 met behulp van 
de schroeven vast.

5) U kunt de mondstukken op de accessoirehouder aan de zijkant steken.

6) Steek de netvoeding 4 in een stopcontact.

Opladen
OPMERKING

 ► Controleer of de aan-/uitknop 6 naar achteren geschoven is (stand “0”), 
voordat u met het opladen begint.

 ■ Plaats de handstofzuiger van boven in de wandhouder 3, zodat de gelijk-
stroomstekker 5 in de stekkeraansluiting op de handstofzuiger glijdt. Het 
controlelampje voor opladen 7 gaat rood branden en de oplaadprocedure 
begint.

 ■ Belangrijk: Wanneer de handstofzuiger weer voldoende energie heeft 
om te zuigen, brandt het controlelampje voor opladen 7 groen. Dit betekent 
niet dat de accu's volledig zijn opgeladen. Wanneer het controlelampje voor 
opladen 7 groen brandt, zijn de accu's voor ca. 80 % opgeladen.

 ■ Is de oplaadprocedure, die bij geheel lege accu's ongeveer 5 uur kan duren, 
beëindigd, dan gaat het apparaat automatisch over op druppellading (onder-
houdsfunctie). Laat het apparaat desondanks niet voortdurend aangesloten op 
de netvoeding 4 om eventuele beschadigingen van de accu’s te vermijden.

 ■ Laad de accu's pas weer op als het zuigvermogen van de handstofzuiger merk-
baar zwakker wordt en het controlelampje voor opladen 7 groen knippert.

OPMERKING

 ► Wanneer de accu's volledig leeg zijn, wordt het apparaat uitgeschakeld 
en blijft het controlelampje voor opladen 7 ongeveer 60 seconden afwis-
selend groen/rood knipperen. Begin het laadproces.

 ► De handstofzuiger kan ook met de netvoeding 4 worden opgeladen. 
Haal daarvoor de gelijkstroomstekker 5 met een lichte draai uit de wand-
houder 3 en haal de kabel uit de kabelgoot. Steek de gelijkstroomstekker 5 
in de stekkeraansluiting op de handstofzuiger.
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Bedienen
LET OP! MATERIËLE SCHADE!

 ► De zuigopening moet altijd vrij zijn en mag niet verstopt zijn. Verstoppingen 
leiden tot oververhitting en beschadiging van de motor.

 ► Het apparaat is niet beschermd tegen spatwater. Stop daarom met het op-
zuigen van vloeistof wanneer het vuilreservoir q tot aan de MAX-markering 
is gevuld!

OPMERKING

 ► Zorg dat het stoffilter 0 altijd is bevestigd voordat u het apparaat gaat 
gebruiken.

1) Haal de handstofzuiger uit de wandhouder 3, of trek, als u de wand-
houder 3 niet gebruikt, de gelijkstroomstekker 5 uit de stekkeraansluiting.

2) Bevestig, indien gewenst, het passende mondstuk in de zuigopening:

 – de zuigmond voor spleten 2 om nauwe, moeilijk te bereiken plaatsen 
te reinigen;

 – het natzuigmondstuk 1 om vloeistoffen op te zuigen.

3) Schuif de aan-/uitknop 6 naar voren om het apparaat uit te schakelen.  
Het controlelampje voor opladen 7 gaat groen branden.

4) Schuif na gebruik de aan/uit-knop 6 naar achteren.

Afvoeren
Het apparaat afvoeren

Het pictogram hiernaast met een doorgekruiste vuilnisbak geeft aan dat dit 
apparaat is onderworpen aan de Richtlijn 2012/19/EU. Deze richtlijn stelt dat u 
dit apparaat aan het einde van zijn levensduur niet met het normale huisvuil mag 
afvoeren, maar moet inleveren bij speciaal daartoe bestemde inzamelpunten, 
milieuparken of afvalverwerkingsbedrijven.

Afvoeren is voor u kosteloos. Spaar het milieu en voer  producten 
op een voor het milieu verantwoorde manier af.

Verwijder de oude batterijen of accu‘s indien dit mogelijk is zonder het oude ap-
paraat te vernietigen, voordat u het oude apparaat inlevert om het af te voeren 
en lever ze gescheiden in. Bij vast ingebouwde accu‘s moet er bij het afvoeren 
op worden gewezen dat het product een accu bevat. 

De ingebouwde accu van dit apparaat kan niet worden verwij-
derd voor verwijdering.

 Informatie over mogelijkheden voor het afvoeren van het afgedankte product 
krijgt u bij uw gemeentereiniging.
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Verpakking afvoeren
 De verpakkingsmaterialen zijn niet schadelijk voor het milieu. Ze zijn gekozen op 
grond van hun milieuvriendelijkheid en zijn recyclebaar.    
Voer niet meer benodigde verpakkingsmaterialen af conform de plaatselijk 
geldende voorschriften.

 Voer de verpakking af conform de milieuvoorschriften.   
Let op de aanduiding op de verschillende verpakkingsmaterialen en voer ze zo 
nodig gescheiden af. De verpakkingsmaterialen zijn voorzien van afkortingen (a) 
en cijfers (b) met de volgende betekenis: 
1–7: kunststoffen, 
20–22: papier en karton, 
80–98: composietmaterialen.

Service
 Service Nederland 
Tel.: 0800 0249630 
E-Mail: kompernass@lidl.nl

 Service België 
Tel.: 0800 12089 
E-Mail: kompernass@lidl.be

IAN 498736_2204

Importeur
Let op: het volgende adres is geen serviceadres. Neem eerst contact op met het 
opgegeven serviceadres.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DUITSLAND

www.kompernass.com
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Informationen zu dieser  Kurzanleitung
Bei diesem Dokument handelt es sich um eine verkürzte Druckausgabe der 
vollständigen Bedienungsanleitung. 

Durch das Scannen des QR-Codes gelangen Sie direkt auf die 
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und können durch die 
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 498736_2204 die vollständige 
Bedienungsanleitung einsehen und herunterladen.

 WARNUNG!

Beachten Sie die vollständige Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise, 
um Personen- und Sachschäden zu vermeiden.

Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Bewahren Sie die Kurzanleitung gut auf und händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Handstaubsauger darf nur zum Saugen von trockenen oder nassen Ober-
flächen bzw. trockenem oder nassem Sauggut oder Flüssigkeiten eingesetzt 
werden. Menschen oder Tiere dürfen mit diesem Gerät nicht abgesaugt werden. 

Jede andere Verwendung oder Veränderung des Gerätes gilt als nicht bestim-
mungsgemäß und birgt erhebliche Unfallgefahren. Der Hersteller haftet nicht für 
Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch oder falsche Bedienung 
verursacht werden. 

Das Gerät ist nicht für den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Lieferumfang und Transportinspektion
1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Kurzanleitung aus der Verpa-

ckung.

2) Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Folien und 
Aufkleber.

Der Lieferumfang besteht aus folgenden Komponenten (Abbildungen siehe Aus-
klappseite):

 Handstaubsauger

 Fugendüse

 Nasssaugdüse

 Wandhalter

 Montagematerial

 Netzteil

 Kurzanleitung
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HINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.

 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangel hafter 
 Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel Service).

Gerätebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

1 Nasssaugdüse

2 Fugendüse

3 Wandhalter

4 Netzteil

5 Hohlstecker

6 Ein-/Ausschalter

7 Ladekontrollleuchte (rot/grün)

8 Entriegelungstaste

9 Staubfilter-Beutel

0 Staubfilter

q Schmutzbehälter

HINWEIS

 ► Das Gerät wird mit nicht geladenen Akkus geliefert. Vor dem ersten Ge-
brauch des Gerätes sind die Akkus zunächst zu laden.

Technische Daten

Gerät

Eingangsspannung/-strom 9,6 V  (Gleichstrom)/0,5 A

Leistungsaufnahme 40 W

Polarität

Akkus

Kapazität 2200 mAh

Akku
7,4 V  (Gleichstrom) 

(2 x 3,7 V Lithium-Ionen-Akku)
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Netzteil 

Hersteller

Zhejiang Mootree Electronic Technology 
Co., Ltd.  

No. 36-1 Tongji Street, Nanmingshan Street, 
Liandu District, 323000 Lishui City,  

Zhejiang, China  
Handelsregisternummer: 

91331127MA2E1A6T1D
Importeur:  

KOMPERNASS HANDELS GMBH,  
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,  

DEUTSCHLAND  
Registergericht AG Bochum
Registernummer: HRB 4598

Modell SEU006A-096050  

Eingangsspannung 100‒240 V ~ (Wechselstrom)

Eingangswechsel stromfrequenz 50‒60 Hz

Ausgangsspannung 9,6 V  (Gleichstrom)

Ausgangsstrom 0,5 A

Ausgangsleistung 4,8 W

Durchschnittliche Effizienz im 
Betrieb

79,6 %

Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,05 W

Eingangsstrom 0,2 A

Polarität

Schutzklasse II /  (Doppelisolierung)

Effizienzklasse 6 VI

Schutzart
IP20: Schutz gegen Eindringen von festen 

Fremdkörpern mit einem Durchmesser  
≥ 12,5 mm

HINWEIS

 ► Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das Produkt zwischen 
50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt passt sich sowohl für 50 als auch 
für 60 Hz an.
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Wichtige Sicherheitshinweise
 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

 ►   Laden bzw. verwenden Sie dieses Gerät nicht im 
Freien.

 ► Den Handstaubsauger niemals gebrauchen, wenn Kabel, 
Stecker oder Gehäuse beschädigt sind.

 ► Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort von 
autorisiertem Fachpersonal, dem Kundenservice oder von einer 
ähnlich qualifizierten Person austauschen, um Gefährdungen 
zu vermeiden.

 ► Lassen Sie Reparaturen nur von einer Fachwerkstatt durch-
führen. Öffnen Sie unter keinen Umständen selbst das Gerät. 
Eingriffe, die nicht durch einen Fachbetrieb vorgenommen 
wurden, können zu Verletzungen führen.

 ► Überzeugen Sie sich vor dem Einschalten des Gerätes, dass 
die in den technischen Daten des Gerätes verzeichnete 
Spannung der Netzspannung entspricht.

 ► Fassen Sie das Netzteil oder das Gerät nicht mit nassen 
oder feuchten Händen an.

 ► Verwenden Sie das Netzteil nicht mit einem Verlängerungs-
kabel, sondern verbinden Sie das Netzteil direkt mit einer 
Steckdose.

  WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Wechseln Sie keine Zubehörteile aus, wenn das Gerät in  
Betrieb ist.

 ► Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen 
von spitzen Gegenständen oder Glasscherben.

 ► Niemals brennende Streichhölzer, glimmende Asche oder 
Zigarettenstummel aufsaugen.
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  WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Gebrauchen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen 
von chemischen Produkten, Steinstaub, Gips, Zement, oder 
anderen ähnlichen Partikeln.

 ► Das Gerät ist nicht für entflammbare und explosive Stoffe 
oder chemische und aggressive Flüssigkeiten geeignet.

 ► Lagern Sie das Gerät immer in geschlossenen Räumen.  
Um Unfälle zu verhindern, bewahren Sie das Gerät nach 
Gebrauch an einem trockenen Ort auf.

 ► Unter extremen Bedingungen können Leckagen an den Akku- 
zellen auftreten. Bei Kontakt der Flüssigkeit mit Haut oder 
Augen ist die betreffende Stelle sofort mit sauberem Wasser 
aus- bzw. abzuspülen. Suchen Sie einen Arzt auf.

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
 ► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bzgl. 
des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden 
und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

 ► Üben Sie besondere Sorgfalt aus, wenn Sie den Handstaub-
sauger auf Treppen benutzen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Verwenden Sie nur Zubehörteile, die vom Hersteller empfoh-
len werden.

 ► Das Netzteil darf nicht für andere Zwecke benutzt werden. 
Tragen Sie den Wandhalter oder das Netzteil niemals am 
Kabel. Ziehen Sie nicht am Kabel, wenn Sie das Gerät ver-
stellen wollen.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Fassen Sie immer den Netzstecker an, um das Gerät von der 
Stromversorgung zu trennen.

 ► Achten Sie unbedingt darauf, dass Sie den Handstaub-
sauger nicht neben Heizkörpern, Backöfen oder anderen 
erhitzten Geräten oder Flächen abstellen.

 ► Achten Sie immer darauf, dass die Lüftungsschlitze frei sind. 
Ein blockierter Luftkreislauf kann zur Überhitzung und Be-
schädigung des Gerätes führen.

 ► Das Gerät ist nicht gegen Spritzwasser geschützt. Saugen 
Sie daher nur so viel Flüssigkeit auf, bis der Schmutzbehälter 
bis zur MAX-Markierung gefüllt ist!

 ►

UN 34811
Tel. ____________ 

 Das Produkt ist mit einem Lithium-Ionen-Akku 
ausgerüstet bzw. liegt dem Produkt bei. Werfen 
Sie die Akkus nicht ins Feuer und setzen Sie sie 
nicht hohen Temperaturen aus.  
Es besteht Explosionsgefahr!

 ► Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht ohne eingesetzten 
Staubfilter.

 ► Benutzen Sie das Netzteil nicht für ein anderes Produkt und 
versuchen Sie nicht, dieses Gerät mittels einer anderen Lade-
station aufzuladen. Verwenden Sie nur das mit diesem Gerät 
gelieferte Netzteil.

 ► Versuchen Sie niemals, nicht wiederaufladbare Batterien 
aufzuladen.

 ► Die Akkus in diesem Gerät können nicht ersetzt werden.
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Vor der ersten Inbetriebnahme
1) Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vom Gerät.

2) Drücken Sie den Staubfilter-Beutel 9 und den Staubfilter 0 ein wenig in den 
Schmutzbehälter q. Diese könnten sich während des Transportes gelockert 
haben, und sitzen daher eventuell nicht korrekt im Schmutzbehälter q.

3) Setzen Sie den Schmutzbehälter q auf den Motorblock:

 – Schieben Sie die Plastik-Nase an der Unterseite des Handstaubsaugers 
in die Aussparung am Schmutzbehälter q.

 – Drücken Sie die Entriegelungstaste 8 und schieben Sie gleichzeitig den 
Schmutzbehälter q auf den Motorblock.

 – Lassen Sie die Entriegelungstaste 8 los, so dass die Verriegelung in 
die Aussparung greift. Der Schmutzbehälter q sitzt nun fest auf dem 
Motorblock.

Informationen zu den Akkus
 ■ Der Handstaubsauger wird mit wiederaufladbaren Lithium-Ionen-Akkus 

betrieben. Bevor Sie den Handstaubsauger zum ersten Mal verwenden, 
müssen die Akkus für ca. 5 Stunden geladen werden.

 ■ Zur Pflege der Akkus empfehlen wir folgendes: Ziehen Sie, nachdem die 
 Akkus geladen sind, das Netzteil 4 aus der Netzsteckdose. Verbinden Sie 
das Netzteil 4 erst wieder mit der Netzsteckdose, wenn die Saugleistung 
des Geräts spürbar schwächer wird und die Ladekontrollleuchte 7 grün 
blinkt.

 ■ Sind die Akkus vollständig entladen, schaltet sich das Gerät ab und die 
Ladekontrollleuchte 7 blinkt für ca. 60 Sekunden abwechselnd grün/rot. 
Starten Sie einen Ladevorgang.

HINWEIS

 ► Das Gerät ist mit einer Temperaturüberwachung zum Schutz der Akkus 
ausgestattet. Bei hohen Umgebungstemperaturen kann es in seltenen 
Fällen zur Unterbrechung des Ladevorgangs bzw. zu einer automatischen 
Abschaltung des Gerätes kommen:

 – Der Ladevorgang wird unterbrochen und automatisch wieder aufge-
nommen, sobald die Temperatur des Gerätes gesunken ist.

 – Das Gerät schaltet sich automatisch aus und die Ladekontrollleuchte 7 
blinkt für eine Minute abwechselnd grün und rot auf. Lassen Sie das 
Gerät für ca. 20-30 Minuten abkühlen, bevor Sie es erneut einschalten.
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Informationen zur Ladekontrollleuchte
Die Ladekontrollleuchte 7 liefert folgende Informationen:

Die Ladekontrollleuchte 7 … Bedeutung

leuchtet rot Die Akkus werden geladen.

blinkt grün
Die Akkus sind schwach und sollten bald 
geladen werden.

blinkt abwechselnd grün/rot
Die Akkus sind vollständig entladen und 
sollten geladen werden.

leuchtet grün
Die Akkus sind voll geladen.

Das Gerät ist in Betrieb.

Montage des Wandhalters

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

 ► Stellen Sie sicher, dass sich keine Strom- oder Wasserleitungen in der Wand 
befinden, in der Sie die Löcher für den Wandhalter 3 bohren wollen. Es 
besteht Lebensgefahr, wenn Sie eine stromführende Leitung anbohren!

1) Setzen Sie den Hohlstecker 5 des Netzteils 4 wie auf der nachfolgenden 
Abbildung gezeigt in den Wandhalter 3 ein: 
Legen Sie das Kabel zuerst durch die Kabelführung und schieben Sie dann 
den Hohlstecker 5 in die Öffnung im Wandhalter 3, so dass dieser fest 
sitzt. Fixieren Sie den Hohlstecker 5, indem Sie ihn drehen.

2) Suchen Sie einen geeigneten Montageplatz für den Wandhalter 3:  
Der Handstaubsauger muss problemlos aus ihm herausgezogen werden 
können und eine Netzsteckdose muss für das Netzteil 4 erreichbar sein.

3) Bohren Sie zwei Löcher im Abstand von ca. 60 mm. Benutzen Sie den 
Wandhalter 3 zum Anzeichnen der Löcher: so ist der Abstand korrekt ab-
gemessen. Die Bohrlöcher müssen passend für 6 mm-Dübel gebohrt werden.
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4) Stecken Sie die Dübel in die Löcher und schrauben Sie den Wandhalter 3 
mit Hilfe der Schrauben fest.

5) Sie können die Düsen auf die seitlichen Zubehörhalter aufstecken.

6) Stecken Sie das Netzteil 4 in eine Netzsteckdose ein.

Aufladen
HINWEIS

 ► Vergewissern Sie sich, dass der Ein-/Ausschalter 6 nach hinten geschoben 
ist (Position „0”), bevor Sie mit dem Laden beginnen.

 ■ Setzen Sie den Handstaubsauger von oben in den Wandhalter 3, so dass 
der Hohlstecker 5 in die Buchse am Handstaubsauger rutscht. Die Ladekon-
trollleuchte 7 blinkt rot auf und der Ladevorgang beginnt.

 ■ Wichtig: Wenn der Handstaubsauger wieder genug Energie hat, um zu 
saugen, leuchtet die Ladekontrollleuchte 7 grün. Dies bedeutet nicht, dass 
die Akkus voll geladen sind. Wenn die Ladekontrollleuchte 7 grün aufleuch-
tet, sind die Akkus zu ca. 80% geladen.

 ■ Ist der Ladevorgang abgeschlossen, welcher bei komplett entladenen Akkus 
ca. 5 Stunden dauern kann, schaltet das Gerät automatisch in die Erhal-
tungsladung (Pflegefunktion). Lassen Sie dennoch das Gerät nicht permanent 
am Netzteil 4 angeschlossen, um eventuelle Beschädigungen der Akkus zu 
vermeiden.

 ■ Laden Sie die Akkus erst wieder auf, wenn die Saugleistung des Handstaub-
saugers spürbar schwächer wird und die Ladekontrollleuchte 7 grün blinkt.

HINWEIS

 ► Ist der Akku vollständig entladen, schaltet sich das Gerät ab und die 
Ladekontrollleuchte 7 blinkt für ca. 60 Sekunden abwechselnd grün/rot. 
Starten Sie einen Ladevorgang.

 ► Der Handstaubsauger kann auch direkt über das Netzteil 4 geladen wer-
den. Entnehmen Sie dafür den Hohlstecker 5 durch eine leichte Drehung 
aus dem Wandhalter 3 und das Kabel aus der Kabelführung. Stecken Sie 
den Hohlstecker 5 in die Buchse am Handstaubsauger.

Bedienen
ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Die Saugöffnung muss jederzeit frei und darf nicht verstopft sein. Verstopfungen 
führen zu Überhitzung und Beschädigung des Motors.

 ► Das Gerät ist nicht gegen Spritzwasser geschützt. Saugen Sie daher nur so 
viel Flüssigkeit auf, bis der Schmutzbehälter q bis zur MAX-Markierung 
gefüllt ist!
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HINWEIS

 ► Achten Sie darauf, dass der Staubfilter 0 immer eingesetzt ist, bevor Sie 
das Gerät verwenden.

1) Nehmen Sie den Handstaubsauger von dem Wandhalter 3 herunter, oder, 
wenn Sie den Wandhalter 3 nicht benutzen, ziehen Sie den Hohlstecker 5 
aus der Buchse.

2) Setzen Sie, wenn gewünscht, die passende Düse in die Saugöffnung:

 – die Fugendüse 2, um enge, schwer zu erreichende Stellen zu reinigen.

 – die Nasssaugdüse 1, um Flüssigkeiten aufzusaugen.

3) Um das Gerät einzuschalten, schieben Sie den Ein-/Ausschalter 6 nach 
vorne. Die Ladekontrollleuchte 7 leuchtet grün auf.

4) Nach Gebrauch schieben Sie den Ein-/Ausschalter 6 nach hinten.

Entsorgen

Gerät entsorgen
 Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf  Rädern zeigt 
an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU  unterliegt. Diese Richtlinie 
besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem 
normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten 
Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt 
und entsorgen Sie fachgerecht. 

 Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät 
an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit 
einer Verkaufsfläche von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer 
 Verkaufs fläche von mindestens 800 qm, die regelmäßig Elektro- und Elektronik-
geräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich zurückzu-
nehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner 
 Abmessung  größer sind als 25 cm. LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten 
direkt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem Händ-
ler über die Rücknahme möglichkeiten vor Ort.

 Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich ist, entnehmen Sie die alten 
 Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung 
zurückgeben und führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebau-
ten Akkus ist bei der  Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku 
enthält. 

 Der fest eingebaute Akku dieses Gerätes kann zur Entsorgung 
nicht entfernt werden.
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 Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
Die Verpackungs materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar.  
Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich 
geltenden Vorschriften.

 Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.  
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Materialien sind gekenn-
zeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und Pappe, 80–98: Verbundstoffe.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch
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Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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